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 ٗ+4+871‏ تک دو 


سے ہگ سے 


2سش یہ سو 
ایض اریہ ایت 
تم ال مت اریت ا ای 


میگ ئا ناف 


ڈ کر 274 4 جا ہے و کید کر ہس سی ویک کہ ہو اب مر 
ال یئ امزالتی ات می سی فی پے:٭ عو 


ٰ 
قتت کہ 
رم عق ام تن خدیرا مع زس تع ا ز لہ 
بے 


کی 1 ا نمی حرلزحثوثٹ تج 6112 فا عالیڑا 
چ3 “ات عم رڈےڈں الا ی ۱ 
مت وت 
کو اف تعاقٰ 


۹ 


سد سا ہہ ہ ایر 
رھاب تید نام ار کت ادیت 
سے کپ ہے سے 
وٰ مظ 
مامت اکا احاذت النوفتا 
مس آج سم ہے ہر س٦‏ ے‫ ۳ 


ای ماوق ایت 
ہر رص ہے رہہ 
کر ہے سر 
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دح تی را شی تن یر عنم یرہ 


اعتنی ئّہ 


تب لس ان 


ھی 6 کو یت 
الطتل الاو ےی 
ٹرٹتٹ ۔ غ ١٤۷٢‏ 


ثُمٌ الصوف لباس الألبیاء وزیٔ الأولیاء. 
وقال أبو موسی الاشعري عن النبيٌ صل الله عليه وآله وسلم: نہ مر بالصٌخرۃ 
ص الرٌوحاء : سمعو 7 خفاة علیھم الْعَِاءٌ ناوت البیت !ا تعتیق؟!''. 


رسول اللہ صلّٰ اللہ عليه وآله -- عَية بن جحصن؛ والافْرع بن حابس؛ ودوُوهم فقالوا: یا 
رسولّ اللء إِلّك لو جلستٗ فی صدر ال مجلس ونگیتَ عتًا ھؤلاء وأرواعَ جباہمء بَعنُون: 
سلمانء وآبا ذڑ وفقراء الملسلمین: وکانت علیھم جبابُ الصُوف لم یکن علیھم غیڑھا۔ ورواہ 
٤‏ ++ه+ه++7و9و/' 
)١(‏ حدیث أأي موسی: ١إلَه‏ مرٌ بالضٗخرة مِنّ الرٌوحاء سَبُعون نَا حُفاۃً علیهُم العَباء بَمُون 

البیتَ العتیق٤.‏ 

الطبراخء وآبو تیم فی '' ا حلیة ' والعقَیلِ' مِنْ طریق یزید بنِ أبان الرقاشیٔء عن أبیەء 
عن أبي موسی الاشعريٌ؛ قال: قال رسول صل اللہ عليه وآله و القد مرٌ بالصٌخرة من 
الرٌوحاء سبعون نببّاء حفٰاةً علیھم الباء). قال العقیلٌ: 3 آبان م پصح حدیثہ4. 

قّلت: ویزیڈ ابله ضُعٌّفء وھو من رجال الترمذيٗ: وابن ماجه. 

ورواہ الأزرقَيٌ نی ' تاریخ مکة 'مِنْ طریق عثان بن وت عن محمّد بن إسحاقء قال: 
حدّثني مَنْ لا أتہمء عن عبالل بن عبّاسء آئه کان یقول: لقد سلك فَجٌ الرُوْحاءِ سَبعون نیا 
حُجّاجّاء علیهم لاس الصٌوف؛ عُطُمي إہلھم پجبالِ اللیفپ+. 

قال عثمان: وآخبرنی صادقٌ؛ آلَه بلغه أنّ رسول الله صلّ الله عليه وآله وسلّمء قال: دلقد 


(ج) وانظر: ''الاےان"' لاہن َندہ (۷۱۶/۲). بخط الولّف عللى حاشیة الصفحة۔ 


-۸۔ ۔ 


مرواب بح الرٌوحاء)ء آو قال: الد مر بہذا لف سبعون نی علی تُوقی مر مھا اللیف 
ولَومُھم العباء. ٠‏ ا حدیث. 

ورواہ من طریق عثمان أَیضّاء قال: حدّثني غالبٌ بن عُبیدِ اش قال: سمعتٌ مجاهدًا یذکر 
عن ابن عبًا٘سء قال: مر پصفاح الروحاء ستون ثی:إِبِلّھم كُطمةباللیف٤.‏ 

ورواہ مِنْ طریق عثیان بن ساج أبضًا عن خَصَیيِء عن مجایہ أَلَه قال: حم حَسةً 
رر تتافای ُھ جات اوت جرد لو سو کک ا ا ا لا راف 
الصّلاۃ فی مسجد مِنّی: فافعل). 

ورواہ مِنْ طریق مروان بن معاویة نے سے عن ابن عبّاسي؛ 
0 رن گر نات 

ورواہ من طریق عثیان بن ساجء عن تحصیفء عن مجاہد ألله قال: حم مُوسّی التييّ عل 
جملِ اح فمر بالروحاء عليه عَبَاَکان قَطَوَاکان مر باحداہماء شرتدي بالآخری. فطاف 
ےطان کس وا مروةء فبینا هو بین الصفا وا مروةء إذ سمع صوتًا من السماء وھو 
یقول: لِيكَ عبدی آأنا معك؛ فخرٌ ساجڈا4. 

ورواہ أحدٌ فی ' الزھد " عن أيي معاویق عن الأعمش: عن جامد قال: 9ححّ البیتٌ 
سبعون نبپّا منھم موسی بن عمران عليه السلامء عليه عباءتان قَطواييتان4۔ قال: وفیھم یونسُ 
عليه السلام پقول: يك کاشِف الکرب لَبيكَ ). 

ورواہ من طریق سفیان عن ابن جدعان وآسندہہ قال: ہ مرٗ عیسّی مُليًا: لیيك عیدك وابنُ 
يك وابنةُ عبدِك؛ ومن قبل ذلك سبعین نبپّا خاطِمي اہلھمم باللیف. جتی صَلوا فی مسجد 
الخرف .٢‏ 

ورواہ ِن طریق بجیی بن سعیدِء عن الأعمش؛ عن مجامد قال: احجٌّ البیثٌ سبعون نا 
منھم موسی بن مرن عليه السلام عليه باءتان قَطَواِیکانء فکان یلبی والحبال تجاوبه. 


۔ ۹ت۔- 


ھ۶" اکان عیسی عليه السّلام یلبس الشعرہ ویأکل من الشجرة؛ 
ویبیت حیث اُمسی؟. ٰ 

وقال أبو موسی: (کان الَٔیٌ صل اللہ عليه وآله وسلّم یلبس الصوف؛ ویرکب 
ا حہاں ویأتی مدعاۃ الضعیف؛!'''. 


(١(‏ حدیث أبی موسی: 'کان الب صلّ اللہ عليه وآله وسلّم یلبس الصوف: وبرکب ا لحمارء 

وأ مذْعاۃ الضٌعیف؟. 

رواہ ا حاکم فی " الستدرك " مِنْ طریق أبي بکر حمّد بن الفَرّج الأزرق: ثنا ھاشم بن 
القاسم: : ٹنا شیبان أبو معاویق عن اشعث بن آبی القَعَْاہ عن آي برق عن آي موسی: قال' 
ان رسول الله صلی اللہ عليه وآله وسلّم پرکب الما ویلیس الُوف؛ ویعتقل الشاة 
ویأتی مُرَاعَاۃ الضعیف). 

ورواہ من طریق بشر بن خالدٍ العسکریئ: ثنا آبو اللْضر ھاشم بن القاسم: ثنا شیبان ابو 
معاویق بە. قال ا حاکم: (ھذا حدیثٌ صحیحح؛ على شرط الشیخین. 

ورواہ الطبراُ بلفظ: ہکان یرکب ا مار؛ ویلبس الصوفء ویعتقل الشاۃء ویأتی مذعاةً 
الضعیف٤‏ ۔ قال ا یثمئ فی الُجْمَع: (ورجاله رجال الصحیح). 

ورواہ آبو نعیم فی ' ا جلیة "ِنْ طریق الحسن بن عُازَ عن حپیپ بن آبي قَاِتٍ: عن انس بن 
مالك قال: دکان اللَي صل اللہ عليه وآله وسلّم ملس الشّوفَء وینامٌ عل الأّرض, وبأکل من 
الأرض, ویرکب ا مار ویْرِفٌُ عَلقَه وَتَعْقِل العَثرٌ لعَثْرٌ فیحتلبھاء وئُیبُ دَعوٰۃ العبدا. 

قال آبو نعیم: اغریبٌ من حدیث حبیب عن اُنس؛ تفرَد بە ا حسن٤.‏ 

ورواہ الترمذيء وابن ماج من طریق مسلم الاعور عن نس بلفظ: 9کان رسول اللہ 
صلّ اللہ عليه وآلہ وس بَعوڈ للریفی؛ ویشھد ا جمنازقہ ویرکب الحمارء تیب دعوة العبد 
وکان یوم بَيي قُرََْة عل مار حظُوم بحبلِ مِنْ لیف عليه اگاف؛. 


- ٦٦ح‎ 


